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Halochos compiled by HaRav Chaim Bleier — Translated from the Hebrew edition by R' Zerachya Shicker
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Krias Hatorah

Eiruv Tavshilin

One May Not Cook on Yom Tov for Shabbos

This year [5783/2023], Shavuos falls on Friday, and in Chutz La’aretz,
on Shabbos too. An eiruv tavshilin is necessary, as will be explained.
When Yom Tov falls on Erev Shabbos, one may not cook on Yom Tov for
Shabbos if all the food in the pot is for Shabbos. One may, however, cook
several pots of food for Yom Tov and eat whatever is left over on
Shabbos (x"o 5pn »o "k Y"w). Even if a full pot was left over, one may
eat it on Shabbos as long as he did not intentionally cook on Yom Tov
enough to leave over an entire pot (3"po 2,770 DW).

Eiruv Tavshilin

3.

When one makes an eiruv tavshilin on Erev Yom Tov, he starts
preparing food for Shabbos on Erev Yom Tov. He may then cook on
Yom Tov for Shabbos since whatever he does on Yom Tov is
considered a conclusion of what he began on Erev Yom Tov (ow).

When to Make an Eiruv Tavshilin

4.

5.

Lechatchilah, one should make an eiruv tavshilin on Erev Yom Tov,
between neitz and shkiyah.

Bein hashmashos. One may set up an eiruv with a brochoh even
when it is a safeik if it is night (ow x"m), i.e., until tzeis, when three
average-sized stars are visible (7"po 2"n), as long as he did not yet
accept the kedushah of Yom Tov upon himself (>0 7rn 711 >128 N0
DW Y21 RO X"01 70 2" ,1"0W).

Took in Yom Tov. If one took in Yom Tov before tzeis and the whole
tzibbur accepted Yom Tov by saying Barchu ('m), it is too late to
make an eiruv. Bedieved, with no other choice, as long as they have
not said Maariv ("0), he may make an eiruv (’/poam).

Shliach. If one went to shul and then remembered that he did not
make an eiruv, he may appoint a shliach to make the eiruv in his house
(ow am), even by telephone.

Neighbor. If one has a neighbor who lives near the shul, he may ask
him to take bread and a cooked food and transfer their ownership to
him. Then, he may use them for an eiruv even though he is not in his
house (o >0 »o ooR on). Afterward, he should take them to his
house to partake of them on Shabbos.

Bread and a Cooked Food [“Tavshil”]

9.

10.

11.

12.

Lechatchilah, the eiruv should consist of bread and a cooked food:
bread to permit baking, and a cooked food to permit cooking (x'0y"w).
Nevertheless, if one only used a cooked food for his eiruv, bedieved he
may still bake for Shabbos (ow). However, if he just used bread, he may
not cook. Most poskim agree that he may not even bake ("poam).
Cooked food. The tavshil must be cooked, and it must be something
that tastes good when eaten with bread (170 y"1w). Many people use
an egg (¥o w’'my); some use something more substantial, e.g., a
piece of meat or fish, as a hiddur mitzvoh (n”po 2"n). The piece should
be a kezayis ("0 y"w). Some poskim require a kebeitzah lechatchilah
(o°mop o3 0"y worwovIa R7X), which also satisfies the opinion that
today’s eggs are smaller.

If one will put the cooked food or egg into the refrigerator, he should
indicate that it is the eiruv tavshilin to avoid eating it on Yom Tov prior to
making the Shabbos food. If it got eaten, lost, or spoiled, he may not
subsequently cook for Shabbos (oo y™w). See paragraph 20 below.
Bread. Lechatchilah, one should use at least a kebeitzah of bread
(ow x"'m); for hiddur mitzvoh, one should use a whole loaf (’po 2™).
He should lechatchilah use it for lechem mishneh for the Shabbos
meals and eat it at seudah shlishis ("po 2"n).
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Does Not Need to Cook on Yom Tov for Shabbos

13.

14.

15.

To light candles. One who cooked all his Shabbos food before Yom
Tov does not need to make an eiruv tavshilin. However, the poskim
argue whether one needs to make an eiruv tavshilin just to light
Shabbos candles (0o y"w). Thus, lechatchilah, one should make an
eiruv to light the candles, but without a brochoh (v o 7'n ”nm nw
2"P0 3 MR M”10 RPIN YW NNIn nw,13m 777). [See below, 33, regarding
whether one may bedieved light candles if he forgot to make an
eiruv tavshilin.] If there is a chance he will need to cook, he may say
a brochoh (x"po x"p V™ 1w VIN). It would be best to make an eiruv
and then cook something or boil some water on Erev Shabbos for
Shabbos; then he may make a brochoh according to all poskim.
Married children, guests. Married children and guests may rely on
their parents’ or host’s eiruv tavshilin ("o woxwon x'x). Still, it is
preferable for the host to be makneh to them a share in the eiruv
through someone else, and then make an eiruv, which works for the
guests as well (7"po ow 1w vIN).

If they are only eating the meals out, but sleeping and lighting candles in
their homes, they must make their own eiruv tavshilin. They should
preferably boil some water on Yom Tov-Erev Shabbos [see above, 13].

Relying on the City Rav

16.

17.

There is a mitzvoh for the rav of a city to make an eiruv for anyone in the
city who forgot or was unable to make an eiruv. One who was negligent
is not yotzei with it ("o y"w). If one forgot a second time, that is
considered negligence, and most poskim hold he is not yotzei (2m
25po). Some say this is only true if the two Yamim Tovim were
consecutive (X"X *0 7'n oM Y2 nMw); others say even if they were not
consecutive ("o 2’p Y93 x"n). For simchas Yom Tov, one may rely
bedieved on the poskim who allow him to be yotzei even after
forgetting twice (1”50 21 "Y1 ™D WD)

Aravwho makes an eiruv for the city must be mezakeh through someone
else for all who did not make their own eiruv. If he did not, it does not
work, even if he said it should be for everyone in the city (x"5po ).

The Process of Making an Eiruv Tavshilin

18.

19.

Lechatchilah, one should take the eiruv tavshilin in his hand and say
the brochoh, “217°p mxn Yp "apx,” and then say, “ 19 X7 X P12
210 0PN RIIX HI TN RITY SPITIRDT NNORD 102 PIDRY
nawy” (a7o yw).

If one forgot to say ...Xi1> 173, or mistakenly said the text of eiruvei
chatzeiros (1"oo 2%p Y95 ®™n) and realized this on Erev Yom Tov, he
should take the eiruv again and say "...X” 712" without a brochoh.
If he only realized on Erev Shabbos, he should be makneh his
ingredients to someone else who made an eiruv, and that person
should cook for him. Given no other choice, he may rely on his own
eiruv (3 p"0 a™M).

Eiruv Was Eaten before Shabbos

20.

21.

Tavshil was eaten. If the cooked food of the eiruv was eaten
before the arrival of Shabbos or before one finished preparing the
food for Shabbos, and there is less than a kezayis left, it is as if he
did not make an eiruv, and he may not cook on Yom Tov for
Shabbos (oo y"w). Therefore, if one uses an egg, he should write
on its shell that it is for the eiruv so that it does not accidentally get
mixed up with others and eaten on Yom Tov. However, one may
mix it with other eggs and make an egg salad to be eaten on
Shabbos; this is not viewed as if the egg is gone (opw ™ in).

Bread was eaten. If just the bread was eaten, but the cooked food
is still there, one may cook and bake (1mpo 1"n) since bedieved, a
cooked food alone is enough (see above, 9).




Halochos Regarding the Arrival of Yom Tov

Zman for Kiddush

22.

Every week, one may take in Shabbos earlier than the zman as long as
it is after plag haminchah (270 101 »o "W). One may also say Kiddush
before the zman since the time that is added to Shabbos [“tosefes
Shabbos”] has the kedushah of Shabbos (7”po ow 2™). Nevertheless,
the poskim write one should not say Kiddush before tzeis on Shavuos
night. Some say the reason for this is that the days of the omer must
be complete [“temimos”], and if one would say Kiddush before tzeis,
the 49t day of the omer is not complete (17¥n »o w1 x"n). Others say
the posuk, “NT7 DN DXY2 DNRAPY” (k723" xp7), tells us to start the
Yom Tov only once it is night (ow 727 prayn).

Zman for Maariv

23.

24.

Strictly speaking, one may daven Maariv before tzeis and add
kedushah to what would have otherwise been chol. Davening
Maariv does not affect the completeness of the previous day; just
Kiddush must be made after tzeis, as mentioned above ( nxwn
nY12w 'on v 77w DI RN, Pva).

However, some say one must also make sure not to daven the Yom
Tov Maariv before tzeis (x"po 2" ,77¥n »o w1 1v). In practice, the
general minhag is to wait until tzeis for Maariv. Perhaps Chazal
required Maariv to be at night so that people do not end up making
Kiddush and eating before night (x”> »o 1”n 101 n1Mn% n"w).

Zman for Hadlakas Neiros

25.

26.

27.

28.

Sefiras Ha’omer is a mitzvas asei shehazman grama, from which
women are exempt, and accordingly, the requirement of
“temimos” does not directly affect them. Nevertheless, since
Shavuos starts after counting 49 days, and the poskim were
concerned that starting the day’s kedushah early detracts from the
requirement of “temimos,” women should also make sure not to
start the day’s kedushah early and daven before tzeis.

With Shehecheyanu. Most women today say Shehecheyanu when
they light candles since it is a brochoh on the day’s kedushah
(x"p >0 7"n NMR P"IR DMWY 170 W'MY). Since women too must start
the day’s kedushah only after tzeis, as mentioned above (n"w
ow 1N MmaY), they should only light candles for Shavuos after tzeis,
as the brochoh of Shehecheyanu is about the day’s kedushah, just
like Kiddush (= mY). In this way, Shavuos is unlike the other Yamim
Tovim, when women can say the brochoh before night ( mo ,iwo
0”0 70 "M 1Y VIV NV, TP NOY ANTPN).

Without Shehecheyanu. Women who do not say Shehecheyanu
when they light the candles (»o n p’ann o7Ym ,3"5p0 2’01 "0 "N
) may light before Shavuos the same way they light before the
other Yamim Tovim —even if it is still day — since the candle lighting
itself does not affect the completeness of the previous day
(ra mx 270 MYy1aw mbw MY, XTwIa).

Men. Similarly, a man who lights candles for Yom Tov may light while
it is still day since men say Shehecheyanu when they say Kiddush on a
cup of wine, not when they light candles (30 1”570 »0 0DX VN).

Zman for Taking in Yom Tov

29.

Although Kiddush may not be made by day or during bein
hashmashos, one may — and should — take in Yom Tov while it is
still day. The extra time of Yom Tov, which causes an issur to do
melachah, does not contradict the requirement of “temimos”; for
the purposes of sefirah, it is still the 49* day of the Omer (131
n"5w MY 0°°1Y YP TN DAY 730 0N, Y70pP).

Women Answering Amein to Shehecheyanu in Kiddush

30.

31

32.

The poskim discuss whether a woman who said Shehecheyanu
when she lit candles can answer Amein to her husband’s
Shehecheyanu in Kiddush; being that she was already yotzei the
brochoh of Shehecheyanu, perhaps saying Amein is an
interruption between the Hagafen she hears and drinking the wine
(x™po 170p o naTYN YW O"Y).

Some say on Shavuos night it is indeed an interruption, so she should
not say Amein to the brochoh of Shehecheyanu if she is not saying
Hagafen on the wine herself. If she said Amein, she should say
Hagafen before tasting the wine. [On other Yamim Tovim, a woman
may say Amein to Shehecheyanu since there are other mitzvos of
the day she can have in mind during Kiddush, e.g., matzoh, maror,
sukkah, and the like. Since she did not have these in mind when she
lit candles, it is not an interruption.] (0”0 o 3’1 "5 VIV N"WY)

Others say she may say Amein to her husband’s Shehecheyanu.
The reason is because although she does not need to say
Shehecheyanu, since it is not an interruption for the one making
Kiddush, it has a connection to Kiddush, and a woman is attached,
so to speak, to the status of the one making Kiddush ( 7m n™x n”ax
2790 V"D NOD ANYY M>Yn XK TYIII ,X"p 010 MR X" »0). Thus, there is
definitely halachic support for women who say Amein.

Arrival of Shabbos after Yom Tov and on Yom Tov Sheini

Hadlakas Neiros

33.

When Yom Tov falls on Erev Shabbos, a woman must light Shabbos
candles while it is still day. See above (13), where we wrote that an
eiruv tavshilin is necessary to allow this lechatchilah. If an eiruv
tavshilin was not made, bedieved she can rely on the poskim who
allow lighting the Shabbos candles, which she is accustomed to
doing, without an eiruv tavshilin (7112w Dwa 7"5po 7R ,X™D N"2).

On the Second Night of Yom Tov

34.

35.

36.

Second day Yom Tov during the week. When the second day of
Yom Tov for those who live in Chutz La’aretz falls on a weekday,
the Yom Tov candles should only be lit after tzeis — or, at the
earliest, when it is almost night — as one may not prepare or do
melachah on the first day for the second (»>po T™pn "o 1"n).
Nowadays that we have electric lighting and the candles do not
provide benefit, but are for honor alone, women should make sure
not to light the Yom Tov candles until after tzeis on the second
night of Yom Tov (1’1 X"D 1035712 190 0", X"T0I7).

Second day Yom Tov on Shabbos. When the second day of Yom
Tov starts on Friday night [as it does this year, 5783/2023], the
candles must be lit while it is still day; they may not be lit after
shkiyah because it is Shabbos. Since women are used to lighting
candles after tzeis on the second night of Yom Tov, they must be
reminded that when Yom Tov falls on Shabbos, they must light
candles by day, as it is forbidden on Shabbos.

Penalty if she lit on Shabbos. We once cited a shailah (Issue 5,
paragraph 4) regarding a woman who forgot it was Shabbos and lit
the Yom Tov candles after tzeis, lo aleinu, violating the issur of
havarah on Shabbos. When she asked how she could atone for
this, a discussion about the penalty of an extra candle ( 3’01 "0 X"m
x"D) arose: does she have to light an extra candle from now on, or
is she perhaps not penalized, as she did light candles? We
responded that she must light an extra candle from now on.
Although she technically lit candles, she did not light when Chazal
said to light, i.e., between plag haminchah and the start of bein
hashmashos, and for this she is penalized.

Text of the Brochoh When Yom Tov Falls on Shabbos

37.

38.

39.

40.

41.

When Yom Tov falls on Shabbos, the text of the brochoh is “ ">
2710 0P YW1 Nw YW 1”7 (mpo 77pn *o am).

Forgot Shabbos. If a woman forgot about Shabbos and only
mentioned Yom Tov, she may say the brochoh of “ 5w 91 p*>1%
NaW” on the lit candle before Shabbos arrives since there is an
ongoing fulfillment of the mitzvoh (x™po 1"01 "o ®”Mn). It is best if
she can light another candle before Shabbos and say “ 71 P*>71%
210 01 YW1 Naw Yv,” as she did not take in Shabbos at the first
lighting (2>p o XN 721WN2 NIYNA NMWY).

Forgot Yom Tov. If a woman said “Naw bw,” forgetting to mention Yom
Tov, some say it could be she was yotzei her chiyuv since Yom Tov is also
called Shabbos ("¢ »0 X1 19X NITA1 1MW ,0W 721WN2 NN DY),

Ben Chutz La’aretz hosted by a ben Eretz Yisroel. If someone from
Chutz La’aretz is hosted by a ben Eretz Yisroel when the second
day of Yom Tov falls on Shabbos [as it does this year, 5783/2023] —
when the brochoh for the ben Eretz Yisroel is “naw Yw,” while for
the ben Chutz La’aretz, it is “210 D1 YW1 N2w YW” — the guest can
be yotzei with his host’s lighting since Yom Tov is also called
Shabbos (X1 'y 1”0 1125712 710 V™7, RTYII).

Woman from Eretz Yisroel married to a ben Chutz La’aretz. The
same is true for a woman from Eretz Yisroel who continues to keep
one day of Yom Tov after marrying a ben Chutz La’aretz [see Issue
61, paragraph 39, for when this is done]: she says the brochoh of
“Naw YW” when she lights, and he is yotzei since, as mentioned
above, Yom Tov is also called Shabbos. If they want, he can say
“0 Or YW1 Naw YW” and be motzi her with the brochoh, and
then she can light the candles as usual.
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